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KUPNÍ SMLOUVA č. 201110937
„Balistický štít“

I.

Smluvní strany

Česká republika – Ministerstvo obrany
Se sídlem: Tychonova 221/1, 160 00Praha 6
Zastoupena: Mgr. Janem Kolafou, ředitelem Odboru vyzbrojování vzdušných sil

a logistiky, Sekce vyzbrojování a akvizic
Se sídlem kanceláří: nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
IČO: 60162694
DIČ: CZ60162694
Bankovní spojení: Česká národní banka, pobočka Praha, Na Příkopě 28, Praha 1
Číslo účtu: 404881/0710
Kontaktní osoba: Ing. Jiřina Harisová
Telefonické a další spojení:

telefon:
e-mail:

Kontaktní osoba ve věcech technických:
nprap. Petr Hráček
telefon:
mobil:

Adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování vzdušných sil a logistiky
náměstí Svobody 471/4
160 01 Praha 6

Datová schránka: hjyaavk
Datová schránka pro fakturaci: ukbwcxd
(dále jen „kupující“)

a

ESET Praha, s.r.o.

Zapsaná (ý) v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 96846
Se sídlem: Za Garážemi 331, 267 42 Broumy
IČO: 271 08 481
DIČ: CZ27108481
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s.
Číslo účtu: 51-2318870267/0100
Zastoupena: Ing. Jindřich Eger
Kontaktní osoba: Ing. Jindřich Eger
Telefonické a další spojení: telefon:

e-mail:
Adresa pro doručování korespondence: Za Garážemi 331, 267 42 Broumy
Datová schránka: iy24j58
(dále jen „prodávající“),
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uzavírají podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „OZ“), na veřejnou zakázku malého rozsahu, zadanou s využitím 
výjimky podle ust. § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon“), tuto 

kupní smlouvu 

(dále jen „smlouva“). 

II. 

Účel smlouvy 

Účelem smlouvy je zvýšit ochranu a bojeschopnost příslušníků speciálních sil při provádění 
úderných operací při nasazení v bojových operacích a při výcviku a plnění úkolů. 

III. 

Předmět smlouvy 

1. Předmětem smlouvy je: 

a) závazek prodávajícího odevzdat kupujícímu 12 kusů balistických štítů s příslušenstvím 
zabezpečujících ochranu dle balistické normy NIJ STANDARD-0108.01 Ballistic 
Resistant Protective Materials, s minimální odolností III. třídy uvedeného standardu 
(dále jen „zboží“) definovaných v této smlouvě, ve stanovené kvalitě a struktuře, 
zhotovené podle technické dokumentace výrobce pod označením balistický štít E.R.T. 
v jakosti podle ČSN a dalších pro dané zboží a použití souvisejících obecně platných 
právních a technických předpisů a podle „Specifikace zboží“, která je přílohou č. 3 
smlouvy, včetně požadovaných dokladů a umožnit mu nabýt vlastnické právo k tomuto 
zboží; 

b) závazek prodávajícího odevzdat kupujícímu 1 kus zboží dle čl. III. odst. 1. písm. a) 
smlouvy k provedení zkrácených vojskových zkoušek (dále jen „objekt zkoušek“); 

c) závazek prodávajícího odevzdat nad počty uvedené v čl. III. odst. 1. písm. a) smlouvy 
2 kusy balistických štítů k provedení zkoušek balistické odolnosti. Cena za uvedené 
balistické štíty bude součástí celkové kupní ceny dle čl. IV. odst. 1. smlouvy. 

d) závazek kupujícího prodávajícím řádně odevzdané zboží a související doklady převzít 
a zaplatit prodávajícímu dohodnutou kupní cenu. 

2. Odevzdání zboží prodávajícím a jeho převzetí kupujícím dle této smlouvy je podmíněno 
úspěšným provedením zkrácených vojskových zkoušek (dále jen „ZVZ“) ve smyslu 
normativního výnosu Ministerstva obrany č. 100/2015 Věstníku „Zavádění vojenského 
materiálu do užívání v rezortu Ministerstva obrany“, ve znění pozdějších změn (dále jen „NV 
č. 100“). Smluvní strany prohlašují, že jim je obsah NV č. 100 znám. 

IV. 
Kupní cena 

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, 
dohodly na celkové kupní ceně za dodávku zboží blíže specifikovaného v čl. III. odst. 1. této 
smlouvy, a to ve výši: 

2 052 982,80 Kč včetně DPH 
(slovy: dvamilionypadesátdvatisícedevětsetosmdesátdvěkorunyčeské 80/100). 
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2. Celková kupní cena zboží bez DPH činí 1 696 680,00 Kč, DPH při sazbě 21 % činí 
356 302,80 Kč. Celková kupní cena zboží bez DPH je stanovena jako cena nejvýše přípustná. 
Ke kupní ceně bez DPH bude přičteno DPH ve výši dle právních předpisů účinných ke dni 
zdanitelného plnění.  

3. Kupní cena za 1 kus zboží bez DPH činí 141 390,00 Kč, DPH při sazbě 21 % činí 29 691,90 Kč, 
kupní cena včetně DPH činí 171 081,90 Kč. V této kupní ceně jsou již zahrnuty veškeré náklady 
spojené s odevzdáním zboží (např. náklady na dopravu, náklady spojené s prováděním ZVZ, 
náklady na SOJ a katalogizaci, náklady na seznámení s obsluhou, náklady na zpracování a 
dodání veškeré dokumentace, náklady na pojištění, apod.). 

4. Kupující neposkytuje zálohové platby. 

V. 
Místo plnění  

1. Prodávající odevzdá zboží kupujícímu v místě plnění, kterým je Vojenské zařízení 551210 
Štěpánov u Olomouce, Nádražní ul., 783 13 Štěpánov (dále jen „VZ 551210 Štěpánov“). 

2. Místem provádění ZVZ je Vojenský útvar 8280 Prostějov, Letecká 1, 796 01 Prostějov (dále 
jen VÚ 8280 Prostějov“). 

VI. 
Čas plnění 

1. Prodávající se zavazuje zahájit plnění předmětu smlouvy po zveřejnění smlouvy v registru 
smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
340/2015 Sb.“), a toto plnění ukončit, tzn. zboží řádně kupujícímu odevzdat nejpozději 
30. září 2021. 

2. Ukončením plnění smlouvy se rozumí datum podpisu dodacího listu na zboží, které je 
předmětem smlouvy, po jeho odevzdání prodávajícím včetně požadovaných dokladů a jeho 
převzetí kupujícím v místě plnění dle čl. V. odst. 1. smlouvy, zástupci obou smluvních stran. 

VII. 
Podmínky pro provedení ZVZ 

1. Smluvní strany se dohodly, že prodávající je povinen provést před dodáním zboží ZVZ, jejichž 
náklady jsou zahrnuty v celkové kupní ceně dle čl. IV. smlouvy. Prodávající se pak po celou 
dobu provádění a vyhodnocení ZVZ zavazuje zajistit účast svého zástupce. 

2. Prodávající se zavazuje protokolárně předat 1 týden před zahájením ZVZ kupujícímu objekt 
zkoušek pro provedení ZVZ, tj. předat pověřenému zástupci kupujícího objekt zkoušek 
v úplném a funkčním stavu, tj. s veškerými návrhy průvodní a provozní dokumentace a dále 
poskytne součinnost na dobu nezbytně nutnou k jejich provedení. Po ukončení ZVZ se pak 
prodávající zavazuje protokolárně převzít objekt zkoušek zpět k provedení odpovídající repase 
(tj. očistě, rozebrání, prohlídce a případné opravě). Cena za provedení této repase a opětovné 
dodání tohoto zboží kupujícímu je zahrnuta v celkové kupní ceně dle čl. IV. smlouvy. 

3. ZVZ budou provedeny k ověření vybraných taktických a užitných parametrů, vlastností 
a bezpečnosti objektu zkoušek při jejich praktickém užívání u stanoveného organizačního celku 
MO v rozsahu podle NV č. 100. V rámci ZVZ bude požadováno doložení parametrů 
certifikáty, protokoly příp. jinými dokumenty vydanými akreditovanými nebo autorizovanými 
(oprávněnými) právnickými osobami. 

4. Prodávající je povinen v rámci ZVZ provést zaškolení členů komise ZVZ v užívání a údržbě 
podle návrhu průvodní a provozní dokumentace a jejich seznámení s objekty ZVZ z hlediska 
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konstrukce, technologie, správnosti a režimu použití, požadavků na údržbu, na dodržení
bezpečnosti práce, protipožární ochrany, hygieny apod.

5. ZVZ realizuje organizační celek určený Náčelníkem Generálního štábu AČR (dále jen „NGŠ
AČR“). Dobu trvání lze předpokládat v rozsahu 5 dnů + 14 dnů na vypracování zprávy.

6. Připravenost k zahájení ZVZ je povinen prodávající oznámit písemně min. 30 kalendářních dnů
před jejich zahájením kontaktní osobě ve věcech technických uvedené v čl I. této smlouvy.
Konkrétní termín provedení ZVZ (nejpozději 2 měsíce před odevzdáním zboží) bude upřesněn
dohodou zástupců obou smluvních stran.

7. Místem provedení ZVZ je VÚ 8280 Prostějov. Kupující pověřil jako svého zástupce
k provedení ZVZ velitele VÚ 8280 Prostějov. Kontaktní osobou pro převzetí objektu zkoušek,
organizaci ZVZ a odevzdání objektu zkoušek po provedení ZVZ je předseda komise dle
Nařízení k provedení ZVZ. Osoba odpovědná za zpracování Nařízení k provedení ZVZ
a za organizaci ZVZ je velitel VÚ 8280 Prostějov tel. č. fax č. (dále
jen „uživatel“).

8. Před zahájením ZVZ prodávající předloží příslušná závazná a odborná stanoviska a zprávy
vydané Odborem ochrany územních zájmů a státního dozoru Sekce nakládání s majetkem MO
a Odborem správních činností Sekce vojenského zdravotnictví MO.

9. Prodávající je povinen na své náklady objekt zkoušek pojistit proti poškození způsobenému při
provádění ZVZ tak, aby pojištění bylo účinné po celou dobu ZVZ.

10. Náklady na případné opakované ZVZ v důsledku nevyhovujících výsledků hradí prodávající.

11. O provedení ZVZ bude zpracována „Zpráva o výsledcích vojskových zkoušek“ ve smyslu NV
č. 100. Případný návrh a časově vymezený postup odstranění zjištěných neshod bude uveden
v „Plánu technicko-organizačních opatření odstranění neshod“.

12. „Zprávu o výsledcích vojskových zkoušek“ předá kupující prodávajícímu do 14 kalendářních
dnů po jejich ukončení. V případě, že ZVZ budou z důvodů na straně prodávajícího hodnoceny
jako nevyhovující, má kupující právo odstoupit od smlouvy. Prodávající pak není oprávněn
požadovat od kupujícího úhradu jakýchkoliv nákladů.

13. Prodávající má právo použít objekt zkoušek jako zboží k dodání za předpokladu, že toto
prodávajícím dodávané zboží bude odpovídat ustanovení čl. III. odst. 1. smlouvy a dále pak
za předpokladu, že prodávající na vlastní náklady odstraní veškeré závady a poškození, které
na objektu zkoušek při provádění ZVZ vznikly.

VIII.

Dodací podmínky a podmínky předání a převzetí zboží

1. Kupující pověřil jako svého zástupce k převzetí zboží náčelníka VZ 551210 Štěpánov, nebo jím
písemně pověřeného pracovníka tel. fax (dále jen
„přejímající“).

2. Odevzdání zboží realizuje prodávající po dohodě s přejímajícím v pracovních dnech,
tj. v pondělí až pátek v době od 09.00 do 14.00 hod. Konkrétní termín a dobu odevzdání zboží
sjedná a odsouhlasí prodávající nejméně 10 pracovních dnů před předpokládaným odevzdáním
zboží.

3. Prodávající je povinen odevzdat zboží jednou ucelenou dodávkou.

4. Požadavky k provedení státního ověřování jakosti (dále jen „SOJ“) a uplatnění katalogizační
doložky:
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4.1. Smluvní strany se dohodly, že na zboží bude uplatněno SOJ ve smyslu zákona
č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti
výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona,
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“), s tím, že:

a) kupující požádal o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.;

b) prodávající s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

SOJ bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno po nabytí právní
moci Rozhodnutí o žádosti o SOJ Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní
ověřování jakosti, náměstí Svobody 471/4, 160 01 Praha 6 (dále jen „Úřad“), v rozsahu
a za podmínek uvedených v příloze č. 1 „Požadavky na zabezpečení státního ověřování
jakosti“ smlouvy. Provedení SOJ nezbavuje prodávajícího plné odpovědnosti za vady
zboží a za případnou škodu vzniklou kupujícímu.

V případě výroby v ČR je prodávající povinen oznámit nejméně 5 pracovních dnů
předem připravenost k provedení SOJ zástupci Úřadu na e-mail
písemně na fax kontaktní telefon č. Pokud
prodávající zmaří provedení SOJ neplněním svých závazků uvedených ve smlouvě,
má kupující právo odstoupit od smlouvy, požadovat na prodávajícím smluvní pokutu
a prodávající nemá nárok na úhradu nákladů vzniklých v souvislosti s plněním předmětu
smlouvy.

4.2. Po oznámení připravenosti ke konečné kontrole na území ČR vybere zástupce Úřadu
2 kusy balistických štítů pro provedení zkoušek balistické odolnosti podle Standardu NIJ
STANDARD-0108.01 Ballistic Resistant Protective Materials LEVEL III
v akreditované/autorizované zkušebně v zemi výrobce.

Po oznámení připravenosti ke konečné kontrole v zahraničí vybere zástupce zahraničního
úřadu (GQAR) u zahraničního výrobce 2 kusy balistických štítů pro provedení zkoušek
balistické odolnosti podle standardu NIJ STANDARD-0108.01 Ballistic Resistant
Protective Materials LEVEL III v akreditované/autorizované zkušebně v zemi výrobce.

Prodávající zabezpečí účast zástupce Úřadu nebo GQAR při balistických zkouškách.

Výsledek zkoušek prodávající doloží zkušebním protokolem akreditované/autorizované
zkušebny. Podmínkou převzetí zboží je předložení „Protokolu o ověření balistické
odolnosti“ s výsledkem „vyhovuje“. Náklady na zkoušky k ověření balistické odolnosti
jsou zahrnuty v kupní ceně za 1 kus zboží.

4.3. Prodávající bere na vědomí, že zboží bude předmětem katalogizace ve smyslu zákona
č. 309/2000 Sb. K tomu se prodávající zavazuje, že na položku zboží dodá Úřadu
v termínech specifikovaných v textové části přílohy č. 2 „Katalogizační doložka“
smlouvy, bezchybný a úplný soubor povinných údajů ke katalogizaci (dále jen „SPÚK“).
Dále na položku majetku charakteru položky zásobování vyrobené v ČR nebo v zemích
NATO a Tier 2, dodá také návrh katalogizačních dat výrobku (dále jen „NKDV“),
zpracovaný katalogizační agenturou. Předání SPÚK a NKDV je součástí plnění
povinností prodávajícího podle smlouvy a tento nemá nárok na samostatnou úhradu
nákladů spojených s vypracováním katalogizačních dat.
Předmětem katalogizace v rámci této smlouvy bude:
Balistický štít s příslušenstvím jako celek a dále jednotlivé díly ze kterých se balistický
štít skládá.

4.4. Přesné označení dokumentace výrobku zahraničního výrobce bude doplněno do smlouvy
dodatkem.
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5. Prodávající je dále povinen při odevzdání zboží předat přejímajícímu níže uvedené doklady, 
které se vztahují ke zboží a které jsou nezbytné k převzetí a užívání zboží v českém jazyce: 

 Návod k použití - na obsluhu a údržbu včetně uvedených technologických postupů 
provádění základní údržby a oprav, základních opatření k ochraně zdraví, doporučených 
typů čisticích a dezinfekčních prostředků, pokyny pro ukládání a dlouhodobé skladování 
(1 příručka/návod ke každému kusu zboží);  

 Seznam záložních součástek, nářadí, příslušenství – podrobný seznam s vyobrazením 
jednotlivých částí;  

 ověřená kopie platných certifikátů balistické odolnosti dle standardu NIJ STANDARD-
0108.01 Ballistic Resistant Protective Materials.  

Dokumentaci dodat v českém jazyce v písemné a elektronické podobě (formát RTF, DOC 
a PDF). 

6. Prodávající se zavazuje, že při odevzdání zboží přejímajícímu bude přítomna osoba pověřená 
statutárním orgánem prodávajícího se znalostí českého jazyka, která bude schopna řešit 
případné nedostatky zjištěné při převzetí zboží. V opačném případě přejímající zboží 
nepřevezme. 

Prodávající je povinen písemně sdělit přejímajícímu nejpozději 2 pracovní dny před 
odevzdáním zboží, konkrétní dobu dodání zboží, identifikační údaje osob účastnících se 
přejímky a dále údaje o vozidle takto: jméno a příjmení, číslo pasu nebo jiného průkazu 
totožnosti, státní příslušnost, typ vozidla a registrační značku vozidla a návěsu a datum vjezdu. 
Bude-li se přejímky účastnit cizí státní příslušník (i řidič), je prodávající povinen nahlásit výše 
uvedené údaje přejímajícímu 4 pracovní dny před odevzdáním zboží. Tyto údaje jsou nezbytné 
k zajištění vjezdu do vojenského objektu a nebudou použity k jinému, než zde uvedenému 
účelu a ani poskytnuty třetím osobám. V opačném případě přejímající nepovolí vjezd 
do vojenského objektu a zboží nebude převzato. 

7. Prodávající je povinen při odevzdání zboží předat přejímajícímu dodací list, který přejímající 
po převzetí zboží v místě plnění potvrdí. Dodací list za kupujícího podepíše přejímající, který 
po kontrole a převzetí zboží na dodacím listu současně doplní číslo IDED (identifikační číslo 
dodávky). Jeden výtisk dodacího listu obdrží přejímající, dva výtisky obdrží prodávající s tím, 
že jeden z těchto výtisků je povinen přiložit k daňovému dokladu, kterým kupujícího vyzve 
k zaplacení celkové kupní ceny. Den podepsání dodacího listu zástupcem kupujícího 
a prodávajícím se považuje za den splnění povinnosti prodávajícího dodat zboží kupujícímu. 

8. Dodací list musí obsahovat tyto údaje: 

a) označení názvu dokladu s uvedením jeho evidenčního čísla; 

b) název a sídlo prodávajícího s uvedením IČO a DIČ; 

c) název a sídlo kupujícího s uvedením IČO a DIČ; 

d) číslo smlouvy, podle které se uskutečňuje plnění; 

e) označení zboží a množství odevzdaného zboží; 

f) jméno odpovědné osoby prodávajícího, razítko a podpis této odpovědné osoby; 

g) jméno odpovědné osoby přejímajícího, razítko, datum převzetí a podpis této odpovědné 
osoby; 

h) kupní cenu za 1 kus zboží v Kč bez DPH; 

i) kupní cenu celkem za dodávku zboží v Kč bez DPH. 
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9. Prodávající je povinen odevzdat kupujícímu zboží vyrobené nejpozději 24 měsíců před 
termínem dodání zboží, nepoužité, nepoškozené, odpovídající platným technickým, 
bezpečnostním a hygienickým normám a předpisům, ve sjednaném množství, zabalené tak, aby 
byla zabezpečena ochrana zboží při přepravě a skladování. Tyto skutečnosti doloží prodávající 
buď příslušným dokladem vystaveným výrobcem zboží, nebo předloží o této skutečnosti 
písemné čestné prohlášení. Zboží musí být zkompletováno a opatřeno pro přepravu způsobem 
stanoveným v ust. § 2097 OZ. 

10. Přejímající nepřevezme zboží, které při převzetí vykazuje závady na balení nebo jiné nápadné 
a zřejmé vady. O této skutečnosti zástupci smluvních stran ihned vyhotoví zápis, který potvrdí 
podpisem. Prodávající je v tomto případě povinen dodat nové zboží náhradním plněním. 

11. V případě, že přejímající převezme zboží, které nebylo ke dni jeho předání předáno řádně 
a/nebo v souladu s touto smlouvou, považuje se zboží za nepřevzaté. Za převzaté se však 
považuje zboží, které bylo předáno řádně a/nebo v souladu se smlouvou, avšak až po lhůtě 
určené k dodání zboží. 

12. Smluvní strany se vzájemně zavazují písemně informovat o skutečnostech, které znemožňují, 
resp. podstatně omezují plnění smlouvy nebo závazky stran, a to nejpozději do 10 pracovních 
dnů od vzniku takovéto skutečnosti. 

IX. 
Platební podmínky 

1. Prodávající je povinen vystavit daňový doklad za dodané zboží, a to po řádném převzetí zboží 
v souladu s čl. VI. odst. 1. a podepsání dodacího listu přejímajícím v souladu s čl. VIII. odst. 7. 
smlouvy. Prodávající je povinen okamžikem podpisu dodacího listu po dodání a řádném převzetí 
dodávky zboží, do 5 pracovních dnů odeslat kupujícímu daňový doklad v českém jazyce 
ve dvojím vyhotovení. Daňový doklad musí obsahovat všechny náležitosti řádného daňového 
dokladu podle platné právní úpravy, zejména podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“), a podle § 435 OZ, a kromě 
toho musí obsahovat tyto údaje a náležitosti: 

 označení dokladu jako daňový doklad nebo faktura a jeho číslo; 
 číslo smlouvy uvedené kupujícím v záhlaví smlouvy; 
 datum vystavení a splatnost daňového dokladu; 
 IČO a DIČ smluvních stran; 
 číslo bankovního spojení prodávajícího a název banky; 
 počet příloh, jejich názvy, razítko prodávajícího a podpis osoby oprávněné podepisovat 

za prodávajícího daňové doklady; 
 v příloze daňového dokladu prodávající přiloží: 

o potvrzený dodací list dodaného zboží s uvedením čísla IDED dle čl. VIII. odst. 7. 
smlouvy; 

o „Osvědčení o jakosti a kompletnosti“ vydané Úřadem v případě SOJ na území ČR, CoC 
v originálu potvrzený GQAR s ověřeným překladem v českém jazyce v případě SOJ 
v zahraničí;   

o kladné stanovisko Úřadu k naplnění katalogizační doložky; 
o doklad nebo čestné prohlášení prodávajícího prokazující skutečnost uvedenou v bodu 9. 

čl. VIII. smlouvy. 
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2. Na daňovém dokladu musí být uvedeny identifikační údaje kupujícího v následujícím znění: 

Česká republika – Ministerstvo obrany 
Tychonova 221/1 
160 00 Praha 6 
IČO: 60162694, DIČ: CZ60162694 
v zastoupení: 
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
odbor vyzbrojování vzdušných sil a logistiky 
náměstí Svobody 471/4 
160 01 Praha 6 

3. Splatnost daňového dokladu je 30  kalendářních dnů ode dne jeho doručení kupujícímu. 
V případě, že bude prodávající v prodlení s odevzdáním zboží podle čl. VI. odst. 1. smlouvy 
a současně bude daňový doklad za odevzdané zboží doručen kupujícímu v období 
od 12. prosince příslušného kalendářního roku do 20. ledna následujícího kalendářního roku, 
prodlužuje se splatnost takového daňového dokladu o 30 kalendářních dnů. Je-li na daňovém 
dokladu uvedena odlišná doba splatnosti, platí ujednání podle této smlouvy. Daňový doklad se 
považuje za uhrazený okamžikem odepsání platby z účtu kupujícího.   

4. Daňový doklad bude prodávajícím zaslán kupujícímu na adresu: 

Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
odbor vyzbrojování vzdušných sil a logistiky 
nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6 
nebo do datové schránky ukbwcxd. 

5. Jednu kopii daňového dokladu včetně příloh zašle prodávající přejímajícímu. 

6. Kupující je oprávněn daňový doklad vrátit před uplynutím jeho splatnosti, neobsahuje-li 
některý údaj nebo doklad uvedený ve smlouvě nebo má jiné závady v obsahu nebo 
nedostatečný počet výtisků. Při vrácení daňového dokladu kupující uvede důvod jeho vrácení 
a v případě vrácení prodávající vystaví daňový doklad nový. Vrácením daňového dokladu 
přestává běžet původní lhůta splatnosti a běží znovu ode dne doručení nového daňového 
dokladu kupujícímu. Prodávající je povinen nový daňový doklad doručit kupujícímu do 10 
kalendářních dnů ode dne doručení vráceného daňového dokladu prodávajícímu. 

7. Poplatky spojené s realizací plateb si hradí každá smluvní strana sama. Veškeré poukazované 
částky musí být prosty jakýchkoliv bankovních či jiných poplatků. 

8. Prodávajícímu nebudou poskytnuty zálohové platby. 

9. Pokud budou u prodávajícího zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení 
za daň podle § 109 zákona o DPH, bude MO při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním 
způsobem zajištění daně podle § 109 tohoto zákona. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí, 
že v takovém případě bude platba prodávajícímu za předmět smlouvy snížena o daň z přidané 
hodnoty, která bude odvedena MO na účet správce daně místně příslušného prodávajícímu. 
Prodávající obdrží úhradu za předmět smlouvy ve výši částky odpovídající základu daně 
a nebude nárokovat úhradu ve výši daně z přidané hodnoty odvedené na účet jemu místně 
příslušnému správci daně. 
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X.
Vlastnické právo a odpovědnost za škody na zboží

1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem odevzdání a převzetí zboží, po podpisu
dodacího listu zástupci obou smluvních stran.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází z prodávajícího na kupujícího současně s nabytím
vlastnického práva tj. odevzdáním a převzetím zboží, po podpisu dodacího listu zástupci obou
smluvních stran.

3. Smluvní strany se dohodly, že v případě náhrady škody se bude hradit pouze skutečná
prokazatelně vzniklá škoda.

4. Prodávající souhlasí s tím, že veškerá škoda vzniklá v souvislosti s prováděním ZVZ na objektu
zkoušek podle čl. VII. smlouvy, na kterém budou ZVZ provedeny a tímto objektem zkoušek
škoda způsobená, jde k jeho tíži.

5. Po dobu od protokolárního převzetí objektů zkoušek kupujícím k provedení ZVZ do doby
protokolárního odevzdání zpět prodávajícímu nese odpovědnost za škody, které nevznikly
v souvislosti s prováděním ZVZ, kupující.

XI.
Záruka za jakost zboží, reklamace, odstraňování vad

1. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost zboží v souladu s ustanoveními § 2113 až 2117
OZ. Prodávající se zavazuje, že zboží bude způsobilé k použití pro účel uvedený ve smlouvě
a zachová si vlastnosti ujednané ve smlouvě takto:

u balistického štítu poskytuje prodávající záruku za jakost zboží včetně zachování
požadovaného stupně balistické odolnosti, kdy nesmí dojít k jeho poklesu v souvislosti
s užitnými vlastnostmi minimálně po dobu 60 měsíců od doby dodání;

u příslušenství poskytuje prodávající záruku za jakost zboží 24 měsíců od doby dodání.

Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho reklamované vady,
za které odpovídá prodávající. Smluvní strany se výslovně dohodly, že vyskytne-li se v průběhu
záruční doby skrytá vada zboží, má se za to, že touto vadou zboží trpělo již v době odevzdání.

2. Vady zboží, které se projeví během záruční doby (dále jen „vady zboží v záruce“) uplatňuje
VÚ 8280 Prostějov u prodávajícího bezodkladně po jejich zjištění elektronicky datovou zprávou
nebo e-mailem (odesláním dokumentu se zaručeným elektronickým podpisem) na adresu

. V oznámení musí být vada zboží v záruce popsána a uvedeno, jak se
projevuje. Dále přejímající v oznámení uvede své požadavky, jakým způsobem požaduje vadu
zboží v záruce odstranit.

3. Prodávající se písemně v souladu s čl. XIV. odst. 9. smlouvy nebo na e-mail odesilatele
oznámení vad zboží v záruce vyjádří k odpovědnosti za vady zboží v záruce do 2 pracovních
dnů po obdržení oznámení (v případě e-mailu, se tento má za doručený dnem následujícím
po dni jeho odeslání přejímajícím kupujícímu). Pokud tak neučiní, má se za to, že svou
odpovědnost za vady zboží v záruce uznal v plném rozsahu.

4. Vady zboží v záruce budou odstraněny prodávajícím nejpozději do 30 kalendářních dnů
od uznání odpovědnosti za vady zboží v záruce prodávajícím. O odstranění vady bude sepsán
a podepsán přejímajícím a prodávajícím „Protokol o odstranění vady a předání zboží“ (dále jen
„protokol“). Veškeré náklady spojené s uplatněním práv z vadného plnění hradí prodávající.

5. Nenastoupí-li prodávající k odstranění řádně oznámené vady zboží v záruce ani
do 30 kalendářních dnů po obdržení písemného oznámení od přejímajícího, je kupující
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oprávněn pověřit odstraněním této vady jiný odborně způsobilý subjekt. Veškeré takto vzniklé
náklady uhradí kupujícímu prodávající.

6. Smluvní strany se dohodly, že kupující má právo na úhradu nutných nákladů, které mu
v souvislosti s uplatněním práv z vadného plnění vznikly. Kupující je povinen nutné náklady
uplatnit bez zbytečného odkladu, nejpozději však do konce záruční doby.

7. Prodávající je povinen uplatněné vady zboží v záruce písemně oznámit nejpozději
do 3 pracovních dnů Úřadu. Prodávající předá kopii oznámení týkající se oznámených
a následně i oznámení týkající se uznaných vad zboží na adresu Úřadu písemně, případně
e-mailem na adresu:

XII.
Práva z vadného plnění

1. Práva z vadného plnění se řídí ustanoveními § 1914 až §1925 a § 2099 až § 2112 OZ.

XIII.
Smluvní pokuty a úroky z prodlení

1. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě prodlení s odevzdáním zboží v termínu uvedeném
v čl. VI. odst. 1. smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,2 % z kupní ceny neodevzdaného zboží
v Kč včetně DPH za každý započatý den prodlení, a to až do úplného splnění závazku nebo
do zániku smluvního vztahu. Tím nejsou dotčena ustanovení čl. XV. smlouvy.

2. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě nedodržení sjednaného termínu odstranění vady
zjištěné v záruční době podle podmínek uvedených v čl. XI. smlouvy smluvní pokutu ve výši
0,2 % z kupní ceny vadného zboží v Kč včetně DPH za každý započatý den prodlení,
a to až do podpisu protokolu. Tím nejsou dotčena ustanovení čl. XV. smlouvy.

3. V případě prodlení prodávajícího s dodáním katalogizačních dat dle přílohy č. 2 „Katalogizační
doložka“ smlouvy, zaplatí prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý
den prodlení.

4. V případě nedodržení povinnosti prodávajícího uvedené v čl. XIV. odst. 5 této smlouvy, zaplatí
prodávající jednorázovou pokutu ve výši 10 000,- Kč za každé jednotlivé porušení povinnosti,
není-li v tomto článku smlouvy stanoveno jinak.

5. Kupující zaplatí prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury úrok z prodlení v zákonné výši
stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů
spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního správce a člena
orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního
věstníku, veřejných rejstříků právnických a fyzických osob a evidence svěřenských fondů
a evidence údajů o skutečných majitelích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen
„NV č. 351/2013 Sb.“), podle ustanovení § 1970 OZ.

6. V případě prodlení se zaplacením smluvní pokuty zaplatí prodávající kupujícímu úrok
z prodlení ve výši stanovené NV č. 351/2013 Sb.

7. Právo vymáhat a účtovat smluvní pokuty a úrok z prodlení vzniká oprávněné smluvní straně
prvním dnem následujícím po marném uplynutí lhůty.

8. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 kalendářních dnů ode dne doručení daňového dokladu,
kterým jsou vyúčtovány povinné smluvní straně.
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9. Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, zda a v jaké 
výši vznikla druhé smluvní straně v této souvislosti škoda. Náhrada škody je vymahatelná 
samostatně vedle smluvních pokut a úroku z prodlení v plné výši. 

XIV. 
Zvláštní ujednání 

1. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky. 

2. Ve smluvně výslovně neupravených otázkách se tento závazkový vztah řídí ustanoveními OZ. 

3. Prodávající prohlašuje, že odevzdané zboží není zatíženo žádnými právy třetích osob. 
Prodávající odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo jiného duševního 
vlastnictví třetích osob. 

4. Jednacím jazykem při ústním či písemném styku, souvisejícím s plněním této smlouvy, je český 
jazyk. 

5. Prodávající není oprávněn v průběhu plnění svého závazku dle této smlouvy a ani po jeho 
splnění bez písemného souhlasu kupujícího poskytovat jakékoliv informace, se kterými 
se seznámil v souvislosti s plněním svého závazku a podkladovými materiály v listinné 
či elektronické podobě, které mu byly poskytnuty v souvislosti s plněním závazku dle této 
smlouvy, třetím osobám (mimo poddodavatele). Poskytnuté informace jsou podle § 1730 OZ 
důvěrné. 

6. Prodávající bere na vědomí, že kupující bude osobní údaje poskytnuté prodávajícím na základě 
této smlouvy zpracovávat v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. 

7. Prodávající souhlasí se zveřejněním obsahu smlouvy, výše skutečně uhrazené ceny, jakož 
i dalších dokumentů dle účinných právních předpisů, zejména zákona č. 340/2015 Sb.  

8. Prodávající není oprávněn zcela ani zčásti postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, 
ani žádný ze svých závazků plynoucích z této smlouvy ani tuto smlouvu jako celek.  

9. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami týkající se této smlouvy musí být učiněna 
v písemné formě a musí být doručena v listinné podobě prostřednictvím doporučené poštovní 
zásilky nebo v elektronické podobě datovou zprávou na adresy uvedené v této smlouvě, není-li 
v textu smlouvy uvedeno výslovně jinak.  

10. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, že písemnost 
se v případě pochybností či nedoručitelnosti považuje za doručenou nejpozději třetím 
pracovním dnem po jejím odeslání na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, nedoručí-li 
druhá strana písemné oznámení o změně adresy, a to bez ohledu na to, zda se adresát na této 
adrese zdržuje a zásilku vyzvedne. Smluvní strany sjednávají, že za okamžik doručení datové 
zprávy se považuje její dodání do datové schránky adresáta. 

XV. 
Zánik závazků 

1. Smluvní strany se dohodly, že závazek ze smluvního vztahu zaniká v těchto případech: 

a) splněním všech závazků řádně a včas; 

b) písemnou dohodou smluvních stran při vzájemném vyrovnání účelně vynaložených 
a prokazatelně doložených nákladů ke dni zániku smlouvy; 

c) písemnou výpovědí smlouvy ze strany kupujícího bez udání důvodu s výpovědní lhůtou 
v délce 2 měsíců, která začíná běžet od prvního dne následujícího po doručení výpovědi 
prodávajícímu; 
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d) jednostranným odstoupením od smlouvy nebo od nesplněného zbytku plnění kupujícím 
pro její podstatné porušení prodávajícím; 

e) jednostranným odstoupením od smlouvy kupujícím v případech uvedených 
v ust. § 223 zákona; 

f) kupující je oprávněn od této smlouvy odstoupit, pokud příslušný soud pravomocně rozhodne 
o tom, že prodávající je v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb. o úpadku a jeho řešení 
(insolvenční zákon); 

2. V případě jednostranného odstoupení kupujícího od smlouvy podle čl. XV. odst. 1 písm. d) až f) 
smlouvy nemá prodávající právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů. 

3. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy ze strany prodávajícího 
ve smyslu § 2002 odst. 1 OZ, se rozumí zejména: 
a) prodlení s odevzdáním zboží podle čl. VI. odst. 1. smlouvy trvající déle než 60 kalendářních 

dnů; 
b) řádné neodevzdání objektu zkoušek pro provedení ZVZ; 
c) hodnocení ZVZ jako nevyhovující; 
d) zmaření SOJ podle odst. 4. čl. XV. smlouvy. 
e) nedodržení sjednaného množství, jakosti nebo druhu zboží; 
f) nedodržení ujednání o záruce za jakost zboží; 
g) prodlení s odstraněním vad zboží v záruce trvající déle než 30 kalendářních dnů. 

4. Za zmaření SOJ podle písm. d) odst. 3 tohoto článku se považuje: 

a) neoznámení připravenosti ke konečné kontrole dle odst. 4.1. čl. VIII. smlouvy; 

b) nepředložení smlouvy se zahraničním výrobcem prodávajícím dle bodu 2 přílohy č. 1 
smlouvy; 

c) nesjednání podmínek SOJ s poddodavateli dle bodu 5 přílohy č. 1 smlouvy; 

d) nepředložení poddodavatelských smluv dle bodu 9 přílohy č. 1 smlouvy; 

e) porušení bodu 10 přílohy č. 1 smlouvy. 

5. V případě, že kupující nevyužije práva odstoupit od smlouvy pro její podstatné porušení, je 
oprávněn od smlouvy odstoupit, jako by se jednalo o porušení nepodstatné, tj. kupující poskytne 
prodávajícímu přiměřenou dodatečnou lhůtu k plnění dle ustanovení § 1978 OZ. 

XVI. 
Závěrečná ujednání 

1. Smlouva je vyhotovena elektronicky o 13 stranách a 4 přílohách o 6 stranách. 

2. Smlouva může být měněna či doplňována pouze písemnými a oběma smluvními stranami 
podepsanými, vzestupně číslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. O změnách 
v osobách či identifikačních údajích těchto osob, jakož i prodloužení doby splatnosti uvedené na 
daňovém dokladu prodávajícím, nejsou smluvní strany povinny vyhotovovat písemný dodatek 
dle tohoto odstavce. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí s tím, že pro notifikování 
takovýchto změn postačuje písemné oznámení druhé smluvní straně, které však musí být 
učiněno bez zbytečného odkladu po vzniku rozhodné skutečností (pro účely této smlouvy se 
za písemné oznámení považuje i údaj uvedený na daňovém dokladu). 

3. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření smlouvy 
vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní důsledky plynoucí 
z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů. Na důkaz svého souhlasu s obsahem smlouvy 
připojují pod ní své elektronické podpisy. 
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4. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. 

5. V případě nesouladu textu této smlouvy s textem přílohy, platí text uvedený ve smlouvě, přičemž 
příslušný text přílohy je neplatný v rozsahu, v jakém odporuje textu smlouvy. 

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy: 
- příloha č. 1 - „Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti“ – 2 strany; 
- příloha č. 2 - „Katalogizační doložka“ – 1 strana; 
- příloha č. 3 - „Specifikace zboží“ – 2 strany; 
- příloha č. 4 - „Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ“ – 1 strana. 
 
 

Ing. Jindřich Eger 
jednatel společnosti 
ESET Praha, s.r.o. 

 

 Mgr. Jan Kolafa 
ředitel odboru vyzbrojování vzdušných sil 

a logistiky sekce vyzbrojování a akvizic MO 
 

Podepsáno elektronicky  Podepsáno elektronicky 

Ing. 
Jindřich 
Eger

Digitálně 
podepsal Ing. 
Jindřich Eger 
Datum: 
2020.12.10 
11:14:19 +01'00'
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Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 
 

1. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti 
2.  

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí Úřadu 
pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), uplatněno 
státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci 
a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně 
živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) v rozsahu 
a za podmínek stanovených touto smlouvou.   

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí je Úřad oprávněn 
ve smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný úřad 
nebo orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě prodávající předá Úřadu 
neprodleně smlouvu se zahraničním prodávajícím.  

3. Státní ověřování jakosti v závislosti na místě výroby výrobku provede: 

a) zástupce Úřadu na území České republiky, nebo 

b) zástupce zahraničního úřadu v zahraničí. 

4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 až 29 
zákona č. 309/2000 Sb. na balistický štít bez příslušenství. SOJ není požadováno na příslušenství 
balistického štítu. 

5. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky pro státní ověřování 
jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.  

6. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku. 

 
2. Požadavky kladené na prodávajícího 

7. Prodávající je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, POŽADAVKY NATO NA 
OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A ZKOUŠENÍ  - AQAP 2131, Ed. C, 
NATO QUALITY ASSURANCE REQUIREMENTS FOR FINAL INSPECTION AND TEST. 

8. Prodávající před zahájením plnění smlouvy vypracuje plán kvality na výrobek podle 
ČOS 051648, 4. vydání, POŽADAVKY NATO NA PLÁNY KVALITY - AQAP 2105,               
Ed. C, NATO REQUIREMENTS FOR QUALITY PLANS. Plán kvality předloží prodávající 
zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) k posouzení a doplnění. Případné připomínky zástupce Úřadu 
(zahraničního úřadu), které se vztahují k jeho činnosti, prodávající zapracuje do tohoto plánu. 

9. Prodávající předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi 
realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování jakosti. 
Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů prodávající předá zástupci 
Úřadu (zahraničního úřadu) příslušné poddodavatelské smlouvy bezprostředně po jejich uzavření. 

10. Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem provádění 
státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného ČOS nebo 
AQAP a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti. 

11. Prodávající umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u výrobce výrobku. Takto uložený 
komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny. 

12. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí 
se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích. 
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13. Prodávající předává výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve smyslu příslušné 
dokumentace a smlouvy.  

14. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že kupující zmocnil Úřad 
(zahraniční úřad) k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a změny 
na výrobku v tomto rozsahu: 

Předloží-li prodávající žádost: 

Úřad žádost 

pouze vezme na 
vědomí 

posoudí   

a vyjádří se k ní 

posoudí  

a rozhodne o ní 

 
Skupina A 

odchylky X   

--- výjimky X  

změny X  

 
Skupina B 

odchylky  X  

výjimky  X  

změny  X --- 

Poznámky: 
1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-technické 
parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, 
životnost, spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu. 

2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B. 

3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona. 

 
15. Prodávající umožní Úřadu (zahraničnímu úřadu) účast na řešení reklamace, bude-li vůči 

němu uplatněna. 
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KATALOGIZAČNÍ DOLOŽKA1 

K zabezpečení procesu katalogizace položek majetku (výrobků), které jsou předmětem smlouvy a které podléhají 
katalogizaci podle zásad Kodifikačního systému NATO (dále jen „NCS”) a Jednotného systému katalogizace majetku 
v ČR (dále jen „JSK”) se prodávající zavazuje: 

1. Neprodleně po uzavření smlouvy, nejpozději do 5 pracovních dní, oznámit e-mailem Oddělení katalogizace majetku 
Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „OdKM”) na  
e-mailovou adresu katalogizace@army.cz číslo smlouvy, kontaktní osobu a kontaktní údaje osoby zodpovědné ze 
strany prodávajícího za provedení katalogizace položek dané smlouvy.2 

2. Na vlastní náklady zpracovat nebo zabezpečit zpracování Souboru povinných údajů pro katalogizaci (dále jen 
„SPÚK”) majetku definovaného smlouvou vždy prostřednictvím aplikace umístěné na www.cz-katalog.cz. 

3. Povinnou součástí zpracování SPÚK každé dosud nekatalogizované položky majetku je: 

a) fotografie reálně zobrazující dodávanou položku majetku ve formě elektronického souboru ve formátu JPG, 
rozlišení do 1024x768 bodů3; 

b) hypertextový odkaz na webovou stránku nebo elektronický soubor, které obsahují technické údaje o výrobku. 
Elektronický soubor musí být ve formátu JPG, rozlišení do 1024x768 bodů, nebo ve formátu PDF, v rozměrech 
strany A4. V případě, že nelze poskytnout hypertextový odkaz nebo elektronický soubor, doložit správnost údajů 
nezbytných k provedení popisné identifikace jiným způsobem. 

4.  Zabezpečit doručení SPÚK OdKM v termínu 45 kalendářních dnů před fyzickým dodáním předmětu smlouvy. 

5.  Na vlastní náklady zabezpečit zpracování návrhu katalogizačních dat o výrobku popisnou metodou identifikace 
položek katalogizační agenturou4 každé smlouvou definované položky zásobování vyrobené v ČR nebo zemích 
mimo NATO či Tier 25 a podléhající katalogizaci podle zásad NCS a JSK. 

6. Zabezpečit doručení návrhu katalogizačních dat o výrobku (transakce LNC) 15 kalendářních dnů před fyzickým 
dodáním majetku. 

7. Dodat bez prodlení písemně nebo elektronicky v průběhu realizace smlouvy informace o všech změnách, týkajících 
se předmětu smlouvy, které mají vliv na identifikaci katalogizovaných položek majetku, včetně změn u položek 
majetku nakupovaných prodávajícím od subdodavatelů. 

Katalogizační doložka je naplněna dodáním úplných a bezchybných dat, které je potvrzeno po kontrole a zpracování 
dodaných dat vydáním kladného „Stanoviska Úř OSK SOJ k naplnění katalogizační doložky”. 

Přidělené identifikátory (KČM, NSN) a zpracovaná katalogizační data jsou dostupná na www.cz-katalog.cz po 
ukončení procesu katalogizace majetku. 

Kontaktní adresa: 

Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti 

ODDĚLENÍ KATALOGIZACE MAJETKU 
nám. Svobody 471 
160 01 PRAHA 6 

TEL.: 973 229 274   
E-MAIL: katalogizace@army.cz  
INTERNET: www.okm.army.cz 
 

                                                 
1 Platná pro kupní smlouvy uzavírané po 1. únoru 2020. 
2 Zákon 309/2000 Sb., §14, bod 2 
3 Prodávající tímto souhlasí s použitím dodané fotografie pro účely JSK a NCS. 
4 Fyzická nebo právnická osoba, držitel osvědčení podle §11 zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti 

výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona. Aktuální seznam katalogizačních agentur umístěn na 
www.okm.army.cz. 

5 Aktuální seznam zemí NATO, Tier 2 a Tier 1 viz odkaz na www.okm.army.cz, odkaz na 

www.nato.int/structur/AC/135/welcome.htm 
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Specifikace zboží 
Účastník doplní označení a konkrétní technické parametry nabízeného zboží. Pokud některý parametr zboží nelze 

stanovit přesně, uvede účastník rozpětí (±), které však nesmí překročit parametry uvedené v této specifikaci. 

 

Balistický štít E.R.T. 
 
Balistický štít střední velikosti s balistickým průzorem a přídavným LED osvětlením ovládaný spínačem 
z vnitřní strany (chráněné strany) štítu. 
Balistická norma min. NIJ STANDARD-0108.01 Ballistic Resistant Protective Materials LEVEL III 
s odolností proti rážím: 
• 7.62x51 NATO Ball (M80) 
• 7.62x39 123gr AK47 PS/MSC 
• 5.56x45 55gr M193 
 
Stupeň odolnosti zabezpečuje ochranu po celé ploše štítu včetně balistického průzoru. Balistická odolnost 
štítu s průzorem odolává vícečetným zásahům střel všech ráží uvedených pro požadovaný stupeň ochrany.  
Velikost štítu: výška 914 mm, šířka 609 mm (min. výška 900 mm, šířka 500 mm), oboustranné zúžení 
v horní části štítu pro možnost střelby krátkou zbraní, (viz ilustrační obrázek) 
Průzor o rozměrech 80 x 220 mm (± 10%). 
Barva balistického štítu: černá. 
 
 
 
 
 
 
Hmotnost štítu včetně balistického průzoru, madla a světla: 13,5 kg (max. 14) kg. 
Tvar štítu je zaoblený podél svislé osy z důvodu většího krytí. 
Madlo je tříramenné a umožňuje bezpečný úchop štítu a zajišťuje dostatečný volný prostor pro dlaň a prsty 
uživatele i při použití rukavic.  
Madlo je obdobného typu jako na ilustračním obrázku. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Konstrukce ovládacího zařízení štítu umožňuje snadnou manipulaci pro pravorukého i levorukého uživatele 
s možností manipulace obouruč.  
Háky otevřené, s plastovou nebo gumovou povrchovou úpravou pro levou i pravou stranu sloužící k zavěšení 
a opoře štítu na předloktí, (viz ilustrační obrázek) 
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Příslušenství balistického štítu: 
 1x odnímatelné světlo s externím spínačem 
 1x transpotní obal 
 2x hák s popruhem 
 
Odnímatelné světlo s externím spínačem 
Štít je osazen odnímatelným světlem LED technologie obdélníkového tvaru s panoramatickým světelným 
výkonem 1000 lumenů (min. 450 lumenů) s tlačítkovým spínačem a kabelem. Světlo nevyčnívá od štítu více 
než 80 mm. Hmotnost světla 680 g (max.750g). Světlo je napájené bateriemi typu CR123 (CR123, 
RCR123). Světlo je možné bezpečně ovládat se současným balistickým krytím (kabel se spínačem).  
Světelné režimy světla: intenzita nízká, vysoká a režim stroboskop.  
Poslední nastavený režim svícení zůstává stejný i po vypnutí svítilny a jejím následovném zapnutí.  
LED světlo (horní okraj) je možné osadit do 150 mm od dolního okraje průzoru (možnost výškového 
nastavení světla) 
 
Hák s popruhem 
Délkově nastavitelný hák umožňující podepření štítu. Nosný popruh háku umožňuje jednoduché uchycení na 
MOLLE vazbu nosiče plátů. Hák samotný umožňuje uchycení štítu za spodní okraj. Uchycení štítu je 
dostatečně volné, aby v případě potřeby bylo možné štít odhodit a operátor nezůstal se štítem svázán. 
Ilustrační obrázek: 

 
Transportní obal 
Transportní obal z otěruvzdorného a voděodolného materiálu. 
Obal je ve tvaru štítu a je vybaven popruhy pro transport štítu na zádech. Zároveň obal má z vnitřní strany 
otvor pro chycení madla v případě nouzové situace. Obal má odklápěcí okna v oblasti balistického průzoru 
a světla pro nouzovou situaci (možnost použít štít, který je stále v obalu). 
Požadovaná barva (maskovací vzor) obalu: Multicam 
Na vnitřní straně štítu je zřetelné označení odolnosti typovým štítkem.  
Označení těchto údajů: 
• druh a typ ochranného prostředku 
• třída balistické ochrany, třída odolnosti podle NIJ STANDARD 
• výrobní číslo ochranného prostředku 
• rok výroby a doba poskytované záruky balistické odolnosti 
• měsíc a rok, do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti 
• název a adresa výrobce ochranného prostředku 
• hmotnost 
• symbol druhu ochrany, např. proti střelám a výbuchu - palná zbraň, výbuch 
• symboly k údržbě a ošetřování 
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Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ 

 
1. Belgie    17. Nizozemsko 

2. Bulharsko    18. Norsko 

3. Dánsko    19. Polsko 

4. Estonsko    20. Portugalsko 

5. Finsko    21. Rakousko (za úplatu) 

6. Francie    22. Rumunsko 

7. Chorvatsko    23. Řecko 

8. Itálie    24. Slovensko 

9. Izrael (za úplatu)   25. Slovinsko 

10. Kanada    26. Španělsko 

11. Korejská republika  27. Spojené státy americké 

12. Kypr    28. Švédsko (za úplatu) 

13. Litva    29. Turecko 

14. Lucembursko   30. Velká Británie 

15. Maďarsko     

16. Německo 
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